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PADOMES LĒMUMS (KĀDP) 2022/... 

(2022. gada ... ), 

ar ko atbalsta projekta "Atraisot inovāciju: pamattehnoloģijas un starptautiskā drošība" 

īstenošanu 

 

 

 

EIROPAS SAVIENĪBAS PADOME, 

ņemot vērā Līgumu par Eiropas Savienību un jo īpaši tā 28. panta 1. punktu un 31. panta 1. punktu, 

ņemot vērā Savienības Augstā pārstāvja ārlietās un drošības politikas jautājumos priekšlikumu, 

tā kā: 

(1) 2016. gada Globālajā Eiropas Savienības ārpolitikas un drošības politikas stratēģijā ("ES 

globālā stratēģija") 1 uzsvērts, ka Savienība pastiprinās savu ieguldījumu kolektīvajā 

drošībā. 

(2) 2018. gada ES stratēģijā pret nelikumīgiem šaujamieročiem, kājnieku ieročiem un 

vieglajiem ieročiem (VIKI) un to munīciju "Ieroču drošība un pilsoņu aizsardzība" 2 ir 

norādīts, ka ES izmantos attiecīgus instrumentus, lai atbalstītu pētniecību un izstrādi tādas 

uzticamas un rentablas tehnoloģijas jomā, kas uzlabo VIKI un munīcijas drošību un 

samazina to novirzīšanas risku. Turklāt Padome secinājumos, kas saistīti ar Stratēģijas 

pieņemšanu, ir atzīmēta drošības konteksta attīstība, tostarp terorisma draudi ES iekšienē, un 

VIKI konstrukcijas un tehnoloģijas attīstība, kas ietekmē valdību spēju vērsties pret šādiem 

draudiem. 

 

(3) Eiropas mākslīgā intelekta stratēģijā 3 ir norādīts, ka vadošais princips, kas tiks ievērots, 

sniedzot visu veidu atbalstu mākslīgā intelekta (MI) pētniecībai, būs izstrādāt "atbildīgu 

MI". Tur arī norādīts – tā kā MI ir viegli tirgot pāri robežām, MI vidē ilgtspējīgi būs tikai 

globāli risinājumi, un ka Savienība popularizēs MI izmantošanu un tehnoloģijas kopumā, lai 

palīdzētu risināt globālas problēmas, atbalstītu Parīzes Klimata nolīguma īstenošanu un 

sasniegtu ANO ilgtspējīgas attīstības mērķus. 

                                                 
1 Eiropas Savienība, "Kopīgs redzējums, kopīga rīcība: stiprāka Eiropa – Globāla Eiropas Savienības ārpolitikas un 

drošības politikas stratēģija", Brisele, 2016. gada jūnijs. 

2 Padomes secinājumi par ES stratēģijas pret nelikumīgiem šaujamieročiem, kājnieku ieročiem un vieglajiem ieročiem 

un to munīciju pieņemšanu, Brisele, 2018. gada 19. novembris, 13581/18. 

3 Komisijas paziņojums Eiropas Parlamentam, Eiropadomei, Padomei, Eiropas Ekonomikas un sociālo lietu komitejai 

un Reģionu komitejai "Mākslīgais intelekts Eiropai", Brisele 2018. gada 25. aprīlis, COM(2018)237. 

https://data.consilium.europa.eu/doc/document/ST-13581-2018-INIT/lv/pdf
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/LV/TXT/PDF/?uri=CELEX:52018DC0237&from=LV
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(4) ANO ģenerālsekretārs 2021. gada ziņojumā "Pašreizējās norises zinātnē un tehnoloģijā un to 

iespējamā ietekme uz starptautiskajiem drošības un atbruņošanās centieniem" 4 norādīja uz 

pieaugošām bažām par to, ka zinātnes un tehnoloģijas attīstība, kam ir nozīme drošības un 

atbruņošanās jomā, apsteidz normatīvā un pārvaldības regulējuma attīstību risku izpratnes 

un pārvarēšanas jomā.  

 

(5) Savienība vēlas sniegt ieguldījumu kolektīvajā drošībā un potenciālā izmantot iespējas, ko 

sniedz jaunās tehnoloģijas, kā arī pievērsties ar tām saistītajiem izaicinājumiem, jo īpaši 

daudzpusējas atbruņošanās un ieroču kontroles sistēmas jomā, 

 

IR PIEŅĒMUSI ŠO LĒMUMU. 

1. pants 

1. Lai īstenotu ES Globālo Eiropas Savienības ārpolitikas un drošības politikas stratēģiju un ņemot 

vērā ES stratēģiju pret nelikumīgiem šaujamieročiem, kājnieku ieročiem un vieglajiem ieročiem 

(VIKI) un to munīciju, kā arī ES mākslīgā intelekta stratēģiju, Savienības atbalstāmajām 

projekta darbībām ir šādi konkrēti mērķi: 

 

1.1 Atbalstīt darbu, ko UNIDIR veic savas "Drošības un tehnoloģiju programmas" (SECTEC) 

ietvaros nolūkā uzlabot zināšanas un izpratni par jaunām un nākotnes tehnoloģijām, kam ir 

nozīme starptautiskās drošības jomā. 

 

1.2 Darbības, kas tiks veiktas saskaņā ar šo projektu, jo īpaši: 

 

a) Uzraudzīs un identificēs jaunas un nākotnes tehnoloģijas, kā arī pašreizējo tehnoloģiju 

inovatīvu lietojumu un sniegs izpratni par tām, lai politikas veidotājiem un lēmumu 

pieņēmējiem nodrošinātu pieejamas zināšanas par pārbaudāmajām tehnoloģiju jomām, 

kā pamatā ir tehniski un zinātniski pamatoti pierādījumi.  

 

b) Centīsies nodrošināt labāku izpratni par to, kā jaunās pamattehnoloģijas varētu 

izmantot un kāda varētu būt to ietekme drošības kontekstā. Saskaņā ar šo pīlāru veiktais 

darbs būs vērsts arī uz dažādu tehnoloģiju un to pārnozaru lietojuma pieaugošo 

konverģenci. Jo īpaši tas ietvers to, kā progress pamattehnoloģiju jomā ietekmēs 

konflikta un kaujaslauka nākotni.  

 

c) Pētīs, vai jaunās pamattehnoloģijas rada jaunus izaicinājumus pārvaldības jomā un, ja 

rada, – kā tradicionālo ieroču kontroles rīkkopu var modernizēt, lai tos risinātu. Turklāt 

projektā tiks pētīta arī tradicionālo ieroču kontroles pasākumu papildināmība ar 

                                                 
4 ANO ģenerālsekretāra ziņojums, 2021. gada 19. jūlijs, A/76/182. 

https://documents-dds-ny.un.org/doc/UNDOC/GEN/N21/198/16/PDF/N2119816.pdf?OpenElement
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plašākiem tehnoloģiju pārvaldības pasākumiem, kas varētu palīdzēt sasniegt tos pašus 

drošības, stabilitātes, drošuma, riska mazināšanas un ieroču neizplatīšanas mērķus. 

 

Detalizēts projekta apraksts ir izklāstīts šā lēmuma pielikumā. 

2. pants 

1. Par šā lēmuma īstenošanu atbild Augstais pārstāvis. 

2. Tehnisku 1. pantā minētā projekta īstenošanu veic ANO Atbruņošanās pētniecības institūts 

(UNIDIR). 

3. UNIDIR savus uzdevumus veic Augstā pārstāvja atbildībā. Šajā nolūkā Augstais pārstāvis 

noslēdz vajadzīgās vienošanās ar UNIDIR. 

3. pants 

1. Finanšu atsauces summa 1. pantā minētā Savienības finansētā projekta īstenošanai ir 

[XXX EUR]. 

2. Izdevumus, ko finansē no 1. punktā norādītās atsauces summas, pārvalda saskaņā ar procedūrām 

un noteikumiem, ko piemēro Savienības budžetam. 

3. Komisija uzrauga 1. punktā minēto izdevumu summas pareizu pārvaldību. Minētajā nolūkā 

Komisija noslēdz iemaksu nolīgumu ar UNIDIR. Iemaksu nolīgumā paredz, ka UNIDIR ir 

jānodrošina Savienības ieguldījuma pamanāmība atbilstoši ieguldījuma apjomam. 

4. Komisija cenšas šā panta 3. punktā minēto nolīgumu noslēgt pēc iespējas drīz pēc šā lēmuma 

stāšanās spēkā. Komisija informē Padomi par jebkādām grūtībām minētajā procesā un par nolīguma 

noslēgšanas datumu. 

4. pants 

1. Pamatojoties uz UNIDIR reizi ceturksnī sagatavotiem regulāriem ziņojumiem, Augstais pārstāvis 

ziņo Padomei par šā lēmuma īstenošanu. Padomes veiktā izvērtēšana balstās uz minētajiem 

ziņojumiem. 

2. Komisija sniedz informāciju par 1. pantā minētā projekta īstenošanas finansiālajiem aspektiem. 

5. pants 

1. Šis lēmums stājas spēkā tā pieņemšanas dienā. 

2. Šis lēmums zaudē spēku 24 mēnešus pēc 3. panta 3. punktā minētā nolīguma noslēgšanas dienas. 

Tomēr, ja minētajā laikposmā nolīgums nav noslēgts, šis lēmums zaudē spēku sešus mēnešus pēc tā 

stāšanās spēkā. 
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Briselē, 

 

 Padomes vārdā – 

 priekšsēdētājs 

 


